
RERUN OF THE ELECTION HELD ON July 29 and July 30, 2014                       32-RC-131048
The election conducted on July 29, and July 30, 2014, was set aside because the National Labor Relations Board found that certain 
conduct of the Employer interfered with the employees' exercise of a free and reasoned choice.  Therefore, a new election will be held 
in accordance with the terms of this notice of election.  All eligible voters should understand that the National Labor Relations Act, as 
amended, gives them the right to cast their ballots as they see fit, and protects them in the exercise of this right, free from interference 
by any of the parties.

VOTING UNIT
EMPLOYEES ELIGIBLE TO VOTE:
Those eligible to vote are: All full-time and regular part-time production employees, sanitation employees, quality control employees, 
and shipping & receiving employees employed at the Employer’s Union City, California facility who were employed by the Employer 
during the payroll period ending June 4, 2016.

EMPLOYEES NOT ELIGIBLE TO VOTE:
Those not eligible to vote are: Maintenance mechanics, agency employees, temporary employees, office employees, guards, and 
supervisors as defined by the Act.

DATE, TIME AND PLACE OF ELECTION

Wednesday, June 22, 2016 5:30 p.m. to 7:00 p.m. Employer’s Premises
Production Conference Room (Lower 

Training Room)
1515 Pacific Street,

Union City, CA

Thursday, June 23, 2016 5:30 a.m. to 7:30 a.m. AND 
5:30 p.m. to 7:00 p.m.

Employer’s Premises
Production Conference Room (Lower 

Training Room)
1515 Pacific Street,

Union City, CA

EMPLOYEES ARE FREE TO VOTE AT ANY TIME THE POLLS ARE OPEN.
ALL BALLOTS WILL BE COUNTED IMMEDIATELY AFTER THE CONCLUSION OF THE LAST VOTING SESSION.

UNITED STATES OF AMERICA
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA

National Labor Relations Board
Junta Nacional De Relaciones Del Trabajo

32-RC-131048 RERUN (REPETICION)

OFFICIAL SECRET BALLOT
PAPELETA SECRETA OFICIAL

For certain employees of
Para Ciertos Empleados De

BLOMMER CHOCOLATE COMPANY OF CALIFORNIA, LLC

Do you wish to be represented for purposes of collective bargaining by
¿Desea usted estar representado para los fines de negociar colectivamente por

BAKERS UNION LOCAL 125, BAKERY, CONFECTIONERY, 
TOBACCO WORKERS AND GRAIN MILLERS INTERNATIONAL 

UNION?

MARK AN "X" IN THE SQUARE OF YOUR CHOICE

MARQUE CON UNA "X" DENTRO DEL CUADRO DE SU SELECCIÓN

YES
SI

NO
NO

DO NOT SIGN THIS BALLOT.  Fold and drop in the ballot box.
NO FIRME ESTA PAPELETA.  Dóblela y deposítela en la urna electoral.

If you spoil this ballot, return it to the Board Agent for a new one.
Si usted daña esta papeleta devuélvala al Agente de la Junta y pídale una nueva.

The National Labor Relations Board does not endorse any choice in this election.  Any markings that you may see on any 
sample ballot have not been put there by the National Labor Relations Board.

La Junta Nacional de Relaciones del Trabajo no respalda a ninguna de las opciones en esta elección.  Cualquier marca que 
se pueda ver en cualquier muestra de la papeleta no fue hecha por la Junta Nacional de Relaciones del Trabajo.
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